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Спеціальні колекції Національної бібліотеки при Адміністрації Ппрезидента Республіки Туреччина
Розглянуті спеціальні колекції Національної бібліотеки при Адміністрації Президента Республіки Туреччина. Вивчено склад ресурсів цих колекцій, які пропонуються користувачам. Такі ресурси не тільки забезпечують доступ до важливих інформаційних матеріалів, але й сприяють глибшому розумінню турецької культурної спадщини та її зв’язків з Україною, особливо в османському минулому її Півдня. 
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Вивчення досвіду турецьких наукових бібліотек важливе для розвитку української бібліотечної науки загалом і для роботи з кримськотатарськими та османсько-турецькими книжковими пам’ятками Півдня України та Криму зокрема. Однією з бібліотек Республіки Туреччина, ресурси якої особливо інформативні для української науки, є Національна бібліотека при Адміністрації Президента Республіки Туреччина (тур. Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanlığı Millet Kütüphanesi). Серед інших джерел у рубриці «Колекції» (тур. Koleksiyon) у ній представлені спеціальні колекції (тур. Özel Koleksiyon). Хоч найбільше ресурсів з цих колекцій – історичні, але зібрані у них і книжки з інших наук, таких як філологія, географія, мистецтвознавство, політологія, право тощо. Значна частина цих спеціальних колекцій (Абдю-ль-Баки Гьокпинарли, Ахмета Бурака Ердогана, Джеміля Меріча, Мехмета Шевкета Ейгі, Мехмета Ґенча) представлена у Цифровій бібліотеці Адміністрації Президента Республіки Туреччина (тур. Cumhurbaşkanlığı Dijital Kütüphanesi) та вже стала предметом розгляду у попередніх роботах. У цій публікації будуть репрезентовані інші спеціальні колекції. 
Ці особові колекції – майже повністю гуманітарного змісту, складаються з творів історичного, філологічного, лінґвістичного та художньо-літературного, мистецького, а також політологічного, теологічного та правового спрямувань. Так, колекція вченого-релігієзнавця, священнослужителя, письменника, доктора, професора Махмуда Есада Джошана (1938–2001) містить книги та інші твори 1479–2019 рр. турецькою, арабською, перською, англійською, османсько-турецькою та узбецькою мовами на теми релігійних наук, географії, художньої літератури та історії. Колекція професора, доктора Абдуррахмана Ґюзеля (народився у 1942 р.) містить книги та журнали з художньої літератури, лінґвістики, суфізму та освіти турецькою, німецькою та англійською мовами. Колекція ісламознавця, письменника, проповідника та поета сирійського походження, професора, доктора Халіда Хасана Хендаві (народився у 1952 р.) зберігає твори на тематику ісламу, історії Близького Сходу та ісламської історії арабською та англійською мовами, а також мовою урду. Колекція інженера та бізнесмена сирійського походження Мустафи Саббаха (народився у 1965 р.) містить книги та журнали арабською та англійською мовами з арабської мови та літератури, ісламської релігії та історії Близького Сходу. Колекція голови Партії націоналістичного руху (тур. Milliyetçi Hareket Partisi), політика, вченого та економіста Девлета Бахчелі (народився у 1948 р.) вкдючає книги з історії, мови, художньої літератури, релігійних наук, політології турецькою, арабською та англійською мовами. Колекція посадовця та посла Хасана Догана (народився у 1977 р.) містить книги турецькою, арабською та англійською мовами видані у 1868–2021 рр. художньої літератури, історії, релігієзнавства та політології. Колекція журналіста та письменника Ахмета Ґюнера Ельґіна (1932–2018) утримує книги та журнали турецькою, французькою та англійською мовами, видані між 1819 та 2018 рр. на теми історії, художньої літератури, права, суспільних зв’язків та журналістики. Колекція політика, державного діяча та письменника Хасана Джеляля Ґюзеля (1945–2018) зберігає книги та журнали на теми історії, художньої літератури, мистецтва та політології, які доповнюються багатим фотоархівом. Колекція подружжя мовознавця та видавця Самана (1945–2018) та Хатідже (народилася у 1946 р.) Хельваджиоглу вкдючає книги та журнали з мовознавства, художньої літератури, права, мистецтва та історії 1780–2015 рр. турецькою, німецькою, арабською, французькою, англійською та османською мовами. Колекція діяча мистецтв Мустафи Каміля Дуруста (1924–2014) містить книги та журнали 1850–2018 рр. турецькою, німецькою, французською та англійською мовами з художньої літератури, архітектури та історії мистецтва. Колекція діяча мистецтв Джінучена Танрикорура (1938–2000) зберігає твори з мистецтва, художньої літератури та музики турецькою (у старих та нових літерах), англійською та італійською мовами з нотним архівом, різними записами концертів, музичними інструментами та костюмами. Колекція доктора медицини і поета Мустафи Шеріфа Онарана (1927–2013) містить книги і журнали турецькою та англійською мовами з медицини, художньої літератури та історії. Колекція письменника та документаліста Мухсіна Мете (народився у 1949 р.) утримує книги та журнали турецькою, арабською, німецькою, французькою та англійською мовами 1933–2019 рр. з історії, художньої літератури, релігійних наук, подорожей та біографій. Колекція політика, письменника та вченого Метіна Кюлюнка (народився у 1960 р.) містить твори з історії, художньої літератури та мистецтва. 
Представлені колекції можуть бути науково цікавими для дослідників історії України, оскільки значна частина одиниць зберігання, які вони утримують, відносяться до османської доби історії Туреччини, коли до її складу входили і південноукраїнські володіння. У пізніші часи відносини між Україною та Туреччиною продовжувалися, що мало відображення у турецькій науковій літературі. Ці колекції – майже повністю гуманітарного змісту, складаються з творів історичного, філологічного, лінґвістичного та художньо-літературного, мистецького, а також політологічного, теологічного та правового спрямувань. Досвід організації спеціальних колекцій Національної бібліотеки при Адміністрації Президента Республіки Туреччина важливий для організації аналогічних фондів у Національній бібліотеці України імені В. І. Вернадського. 
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The special collections of the Nation’s Library of the Presidency of the Republic of Turkey
In the article considers special collections of the Nation’s Library of the Presidency of the Republic of Turkey. It was studied the resource content of this collections. Following resources not only provide access to important information material, but contribute to a better understanding of Turkish cultural heritage and its relations with Ukraine, especially in the Ottoman South.  
Keywords: the Nation’s Library of the Presidency of the Republic of Turkey, the special collection, Turkish-Ukrainian contacts.
